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Frage (Question)

Text by Felix Mendelssohn-Bartholdy (1809–1847), misattributed to Johann Heinrich Voß (1751–1826)
Set by Felix Mendelssohn-Bartholdy (1809–1847), op. 9, no. 1

Ist es wahr? Ist es wahr?
     

Is it true? Is it true?

Dass du stets dort in dem Laubgang,
      

That you always there in the leafy-walkway,
(That you still, beneath the arbor)

An der Weinwand meiner harrst?
Und den Mondschein und die Sternlein
Auch nach mir befragst?
Ist es wahr? Sprich!
Was ich fühle, das begreift nur,
Die es mit fühlt,
Und die treu mir ewig,
Treu mir ewig, ewig bleibt.
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